TVAMASI SARVEŚÁM PITÁ

(You are The Progenitor of All)

Lyrics and melodies by Shrii P. R. Sarkar

Prabháta Sam´giita  #1565
(Voice: Sonu Nigam)
Vajrakaťhora kusumakoraka 

Pinákapáńaye namo namaste. 

Rajatagirinibha candrashekhara 

Sarvaguńáni jánámi te.

Pareshah Tvam Prabhtu apareshah Tvam; 

Ártajanánám áshrayáh Tvam. 

Anádikálátiitah sánte sámsthitah 

Namo Shánthyá Pashupate.

Sarvaratnádhiishah sarvatyágii Tvam 

Marakatamańi udbhásitah Tvam. 

Vishvabiijam vishvasyádyam 

Namo Shiváya sambhutapate.

Madhumalaiņca, Kolkata, 13/6/84

You are as hard as a thunderbolt and as tender as a flower bud,

You who hold a pináka*  in Your hand, I salute You.

You are like a veritable silver mountain, with a moon on Your

forehead, I am well aware of Your numerous qualities.

You are the controller of the Transcendental, also of the non-Transcendental.

You are the very shelter of the distressed,

You are timeless, beyond time, yet ensconced in the finite, 

I salute You, Pashupati,** the Ever-Tranquil.

You are the owner of all gems and jewels, yet You are the supreme sacrificing Entity;

You are as effulgent as a bright emerald,

You are the very seed of the universe, its primordial force, 

I salute You, Lord Shiva, the Lead of all created entities.

______________________

*  A musical instrument that Lord Shiva would play in order to create a stir in the 

bodies, a vibration in the minds, and a thrill in the souls of all creatures. -Trans. 

** Lord of Animals (and of humans who still have a strong animal nature). -Trans.
------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 2526 
(Voice: Devaki Pandit)
Java shubha vajradhara

Shubhra kalevara 

Vyághrámvara hara 

Dehi padam;

Java viśáńa-ninádaka 

Kleshavidúraka 

Sarvadhiidharaka 

Dehi padam;

Java Ádi Pitá Ádi Deva 

Mantresha Mahádeva 

Bhávátiita abhinava 

Dehi padam;

Rajata girinibha

Madhumaya durlabha

Ánanda amitábha

Dehi padam.

Java satya sanátana paramapadam.

(Writen by author when He was young.)
Victory to the benevolent wielder of the thunderbolt, 

The one with white-complexioned body,
Clad in tiger skin,

Give me shelter at Your feet.

Victory to the blower of the long horn, 

The remover of all afflictions,

One  in  Whom all intellect is sheltered - 

Give me shelter at Your feet.

Victory to the First Father, the First Lord, 

The lord of mantra, the God of gods, 

Beyond ideation, ever new, 

Gime me shelter at Your feet.

One who looks like a silver mountain,

Full of sweetness, difficult to attain, 

Blissfull, infinitely radiant, 

Give me shelter at Your feet.

Victory to the eternal truth, 
The supreme stance.
-------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4425
 (Voice: Ravindra Sathe)
Vrndávanam parityájya 

Pádamekam na gacchámi; 

Pashyámi yat yadá yadá 

Vrajahhávam na vismarámi.

Vadantu yad mahájanáh 

Nindantu yad niitinipunáh; 

Bháśante yad prájińajanáh 

Bhávagokule'dhitiśťhámi.

Kúle kúle niipatamále 

Priiti-vrndavane atule; 

Yamunákúle suniile 

Prakato'hamevam vadámi.

 Madhumálaiņca, Kolkata, 30/8/88

Leaving Vrndávana
I shall not take even a step away; 

Whatever I see and whenever I see it,

I shall never forget my sweet Vraja mood (Bháva).

Whatever the big people may say,

However much the ethicists may censure, 

Whatever the wise may lecture,

In the Gokula* of ideation I shall ever remain ensconced.

Along the banks of rivers and under the niipa and tamála** trees 

Of Vrindavana, the matchless land of love,

On the shores of the blue Yamuná,

I assure you, I shall ever be manifest.

______________________________

*  Vrindavana and Gokula were villages near Mathura on the banks of the River 

Yamuna where Lord Krśńa passed His childhood. -Trans. 

** Trees especially associated with Lord Krsna. -Trans.
--------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 2505 
(Voice: Devaki Pandit)
Jaya Shiva svayambho pashupate; 

Ádi-Ishvara Anádinátha dhúrjaťi 

Sarvadhiisáksii medhátithe.

Álokádágatosi triloke basasi

Sarvebhyormádhviidhárándadási; 

Ádideva sanátana sháshvata purátana 

Namaste prabho shubhagate.

Sarvaguńánvita guńátiita Iishvara,

Sarvatyágii Tvam gańa Adhiishvara; 

Kále akále ási sumadhure hasasi,

Sarvalokambhara lokapate.

Madhumálaiņca, Kolkata, 22/3/85

Victory to Lord Shiva, the self-created, the Controller of Animality,*

The Primordial God, the Lord of Eternity, one whose matted hair is turned upwards,

The Witnessing Entity of all intellect,
And the repository of universal wisdom.

You come from the heavenly sphere and reside in the three worlds, 

You give to all the nectar-like flow of bliss; 

You are the First Lord, universal, eternal and most ancient, 

I salute You, O Lord, the ever-benevolent.

You are endowed with all qualities, You are above attributes, the Supreme Controller,

You are the supreme renunciant, the Lord of all humans,

You exist in time and also beyond time, 
You smile through all sweet entities

You are the Supreme preserver and Lord of all.

* Lord Shiva was the guru of all, including those who still had a strong animal Nature. -Trans.
Prabháta Sam´giita  # 3951
 (Voice: Ravindra Sathe)
Tvam mama pariah tvamasi ameya 

Vasasi manasi Vrajarája; 

Candanacarcitah Kaostubhaninditah 

Kim'shukádhárah Mathurárájah.

Tamála-niipavane veńukásvanane 

Hasadasi priyah mama shayane jágarańe; 

Cintáyámasi krpáyám snapayasi 

Vahasi antare dhiirája.

Ágachhatu priya marme gabhiire mama, 

Tuśare dhavalatá hutáshe dáhikásamah; 

Rtambhará dyutih svayambhará priitih 

Vishvátiitah adhirája.

Madhumálaiņica, Kolkata, 18/1/87

You are dear to me, You are immeasurable,

O Lord of Vraja,*  You have taken Your seat in the minds of all,

Your body is anointed with sandal paste and most exquisitely

decorated with the Kaostubha.**

You are the source of kimshuk flowers,*** O Lord of Mathura.

In the groves of tamála and niipa,**** in the sound of the resonant bamboos,

You are ever smiling, my dear Lord, in my sleep and wakefulness.

I ever contemplate on You, I am drowned in the flow of Your grace, 

You are in eternal flow deep in my heart, O the king of all intellect.

Come, O dear, into the depth of my soul's being

Like the whiteness of the snow and the blaze of burning fire;

You are the vibrant, omniscient truth effulgent and the love self-sustained,

You are beyond the universe, O King of kings.

__________________________

 *"Vraja" was a term for the villages Gokula and Vrindavana, near Mathura on the bank, of the River Yamuna, where Lord Krsna passed His childhood. -Trans.

** The precious stone that Narayana wears on his bosom. -Trans.

*** A tree with red flowers. -Trans.

**** Trees especially associated with Lord Krśńa. -Trans.
------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4279
 (Voice: Devaki Pandit)
Tvamasi sarveśám pitá 

Tvamasi mama Devatá;

Tvamasi Trilokanáthah 

Namaskrtyam Gauņgádharam.

Viśaye viśaye pújya 

Áshaye áshaye jujyah; 

Anushaye anásaktah 

Násti tava kála-sthánam.

Iisho'si aniisho'si Tvam 

Guńii guńáktiito'si Tvam. 

Gańanáthah gańaprabhuh 

Devánámadidevah Tvam.

Madhumálaiņca, Kolkata, 25/2/88

You are the progenitor of all,

You are my almighty God,

You are the Supreme Lord of the three worlds, 

I salute You, the holder of the River Gaungá.

You are adorable in every respect,

You are linked with each and every entity, 

You remain unattached to crude objectivities, 

You are without time, without space.

You are the Supreme Controller, You have no controller Yourself, 

All attributions emanate from You, You are above all attributions, 

You are the Master of all humans, their Supreme Lord, 

You are the first God of all gods.
-------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 3653
(Voice: Ravindra Sathe)
Shivashauņkarah he shubhauņkara

Vishabiijah Prabhu karuńá ákarah.

Rajatádrinibhah candrashekharah 

Ratna ujjvalah mauņgaládhárah.

Parashumrgabarábhiitikaram Tvam

Namámi, satatám kuru krpám mam;

Prasanno bhava he citi-anubhava

Vyághra amvare bajrapinakakarah.

Samasamájatattve adhiśťhitam

Tava guńárńavam shástre akathitam. 

Tava caranádhúlikańám dehi mam 

Vishvátiita vishvadya bhiitihara.

Madhumálaiņca, Kolkata, 5/8/86
 O Shivashaunkara the benevolent,

You are the seed of the universe, O Lord, and the mine of kindness,

You are like the silver mountain, the one who holds the moon on His head,

You are as effulgent as a jewel, and the source of all well-being.
You give assurance to animals, and protect them with Your scimitar,

I always offer You my salutations, please grace me,

Be pleased, O Lord, You are the feeling of cognition in embodied form,

Clad in tiger's skin and long horn in hand.

You are established in sama-samája tattva,*

The ocean of Your attributes has not found mention in scriptures. 

Give me a particle of dust of Your feet,
O Entity transcending the universe, the primordial source of creation and the remover of all fears.

________________

*  The principle of social equality. – Trans
-----------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4281
 (Voice: Kavita Krishnamurti)
Krśńo'sti Puruśottamah 

Krśńo'sti Bhagaván svayam; 

Gopiijanavallabha sah 

Krśńáya prańamámyaham.

Antariikśe jale sthale, 

Manasábhiklrptácale; 

Baráńámi varttate bariśťhah 

Náráyańo'sti naráńám.

Mathuráyám Goloke ca 

Goloke trilokeśu ca; 

Bháve bhávátiite so'sti 

Jánámyahám tanmodhurarn.

Madhumalaiņca, Kolkata, 21/2/88)
Krsna is Puruśottama,*

Krsna is none other than Supreme Lord Himself, 

He is the very life and soul of all devotees, 

I salute that Lord Krśna.

He resides in the invisible world, He resides in water and land, 

His mind permeates the immovable,

He remains as the Overlord of all lords,

He is the very Narayana** of all human beings.

He is in Mathura,*** He is in Goloka,****

He also resides in the three worlds, 

He remains in and beyond ideation. 

I know that sweet Lord.

_____________________

  *    Nucleus Consciousness. -Trans.

  *    Supreme Cognition, Supreme Entity. -Trans.

  *** The capital of the adult Lord Krsna's kingdom. --Trans.

  **** The abode of the mythological Lord Narayana. -Trans.
--------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4070 
(Voice: Sadhana Sargam)
Tum ho mere Krśńa Jagatpati, 

Myáņ Tumhe cáhtá húņ diváráti; 

Tum alakh niraiņjan púrńa jyoti,

Myáņ jugnú kii jot kśudra ati.

Tum ho srśťi meiņ ádi anant
Kabhii karál bhayál, kabhii dayál prashánt; 

Ek háņsiise Tumhárii vishva becaen

Khushii se Tumhárii jhume jaladhi.

Tumháre .sáth merii tulná nahii, 

Tumhárii upma Tum ho sahii;

Myáņ srotoņ ká phul baha rahá thá, 

Túne mujhe uťhákar sunáii giiti.

Madhukarńiká, Anandanagar, 26/5/87

You are my Krśńa, the Lord of the universe,

I yearn for You day and night;

You are invisible, immaculate, and the complete effulgence, 

I am merely the light of the firefly, very small and tiny.

In the creation, You are the primordial and infinite Entity, 

Sometimes frightful, dreadful, sometimes tranquil and merciful, 

A flash of Your smile stirs the world into exuberance,

A wee bit of Your pleasure intoxicates the ocean.

Between You and me, there can be no comparison, 

You are best compared to Yourself; 

I was like the flower drifting in a stream,

You picked me up and sang for me Your immortal songs.
-------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4195
 (Voice: Suresh Wadkar)
Aye ho Tum jugońke bád pyáre; 

Papiihá bole koyel bole, 

Bolte hyáy mor more.

Jin dinoņ se liilá tumhárii

Unhii dinoņse pukár merii;

Rotii hány ánkhiyán áņsu bharii, 

Jhumte hyáy man sáre.

Hyáy nahiiņ merii tapasyá, 

Iņjor nahiiņ hyáy amávasyá; 

Rah gayii sirph ekhii Cikiirśá  
banu carańrajakań tumháre.

Madhumalaiņca, Kolkata, 18/11/87

You have come after long ages, dear Lord,

The nightingale and the cuckoo sing Your arrival, 

So does the peacock.

On the day Your divine sport commenced, 

On that same day I began to call You, 

My eyes weep, drenched with tears, 

And my mind is lost in deep absorption.

I cannot claim any past penance,

There's no light in my life, it's all darkness, 

I have only one desire left -

To remain as a particle of dust of Your feet.
-------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 25
 (Voice: Suresh Wadkar)
Duniyáváloņ, tákte raho;

Ham nazrnoņká

Nazráńá diye gaye

Insániyát kii iyah roshnii phael gyayii;

Rúhánii insániyát dil me ayii.

Dildároņne iyah kyá kiyá;

Ham to saboņke diloņse casap gyaye.

Madhumańiká, Deoghar, 28/9/82

O people of the world, behold! 

To those who were seeking Me, 

I gave what they sought.

Now the light of humanism has spread

Spiritual humanism has entered the hearts of all

And those with heart, what have they done?

They have tightly bound Me within their hearts.

Purport: O people of the world, behold! Those who were seeking Me, 

I gave them what they wanted. As a result, a wave of humanism is 

Flowing through the world, and that humanism is blended with 

spirituality.

Now in this world, who are the most fortunate beings? Those who 

Are endowed with a developed mind. And what have they done? Out of 

their deep love for Me, they have brought Me so close to them that in 

all their hearts, in all their minds, I have closely associated Myself. 

From these individual minds I cannot remain apart. I am completely 

associated with them, I am inseparably linked to them.
-------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4072 
(Voice: Ravindra Sathe)
Málik ho mere dilke áras pe baso jii,

Nav cakra kii kaliyáņ khil rahii hyány,

Unkii khushbu se ramte raho jii.

Tum ho sáre jaháņ men jauņgal-khoh-ásmáņ meņ;

Myáņy bhii hún Tumhbrii jismánii jamiiņ meņ,

Is chote sángreje ko bhii ná bisráná jii.

Parastii tumhii ho tarakkii bhii Tumhii ho,

Átá huņ, játá huņ, manjil Tumhii ho,

Caŕtá hun girtá húņ dekhte rahe ho,

Nazar kii iyah bulandii zarii rakho jii.

Madhukarńiká, Anandanagar, 28/5/87

O my Lord, come and sit on the throbs of my heart, 

The petals of the nine cakras are opening up, 

Come get entranced in their sweet fragrance.

In forests, caves and the sky, You are everywhere, 

I am also Yours, very much in Your divine realm, 

Forget not this tiny friend of Yours.

You are my only support, You are my well-being,

I enter and exit in an eternal sequence, 
You remain ever my desideratum.

I climb and fall: You witness everything -

Let this strong vigilance continue forever.
--------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4733
 (Voice: Arati Anklikar)
Ánkhiyáņ Tumhiiko cáhtii hyáņ,

Tumhiiko cáhtii hyáņ Ánkhiyáņ

Páneko pyásii hyány;

Vrndávan ke vana vana meiņ,

Vrajavásii ke man man meiņ;

Yamunáke kále niira meiņ,

Ek mohan hii ramatá hyáy.

Dhenu cale Tumhárii khoņj meiņ.

Veńu bole Tumhárii áshmein;

Koyel roye khone kii lájmeiņ

Viná cáņd aņdherá hyáy.

Madhukorak, Kolkata, 2/2/90

My eyes long for You alone, for You alone they yearn, 

And to attain You, they thirst. 

In the forests of Vrindavana, 

In the minds of the people of Vraja,* 

In the black waters of the Yamuna, 

One Supreme Charmer alone regales.

The cows move in quest of You,

The flute sounds Your arrival,

The cuckoo weeps in the grief of losing You, 

Without the moon, it's all darkness.

* “Vraja” was term for the villages Gokula and Vrindavana, near Mathura on the

Banks of the River Yanuma, where Lord Krśńa passed childhood.-Trans.
------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4166
 (Voice: Suresh Wadkar)
Musáfir áge baŕte jáná 

Anhárme ťaťolná nahiin 

Manjilko dekhte rahaná.

Piiche se anginat pukár

Kháná piiná aor soná,

Paydáish aor maotkii tákrár ,

Áná jáná aor roná,
Rukná nahiin hyáy, socná nahiiņ kuch, 

Tumhe hyáy sámne calná.

Áge jo hyáy naii jindagii, 

Raoshnii shahad se bharii, 

Anjáne anmol muhabbat 

Apnápan kii dorii;

Hamráhii hyáy ek-hii pyáre 

Unhii ko hyáy pahacánná.

Madhumalaiņca, Kolkata, 12/10/87

O traveller! You are to move ahead. 

You are not to grope in the dark,

But keep Your eyes fixed on the goal.

There are numerous calls from behind 

To eat, drink and sleep,

The clash between birth and death, 

The coming, going and weeping, 

You are never to stop and worry 

You are only to move ahead.

Ahead of You waits a new life,

Full of splendour and fragrant sweetness – 

An unknown and priceless love 

And the bond of love and of togetherness; 

We, the co-travellers, have only one dearest – 

He alone is to be known and realized.
-------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4062
 (Voice: Arati Anklikar)
Jádu nagariiyá se 
áyá hyáy ekjádugar.

Dariyá meņ dekho dhár

Kyá muhabbat kyá zigar;

Ńáce jahán samundar

Phuloņ pe madhukar.

Tu ne iyah kyá kiyá

Soye dil khilá diyá,

Rúhánii khámoshii kariiv láyá

Gunj rahá ghar báhar.

Madhukarńiká, Anandanagar, 23/5/87

From  the city of wizards, a wizard has arrived.

Behold! The waters surge in the river,

What love He has, what a heart! 

Just as the sea dances,

So does the honey-bee on the flower's core.

What is this You have done?

You have roused this sleeping heart 

 And brought heavenly peace so near,

The sound of peace keeps buzzing within and without.
------------------------------------------------------
Prabháta Sam´giita  # 4335 
(Voice: Kavita Krishnamurthi)
Jamiiņ ásmáņ Tumhárá, 

Tumhárá jaháņ sárá; 

Myán bándá huņ

Tumhárá álamgiir Tumhii pyárá.

Áftáb jo raoshnii dáltá, 

Gulbág jo khushbu látá; 

Dilmeiņ jo samátá Tum ho vah sitárá.

Khushiiyálii meņ Tum ho 

Musiibat dard meņ tum ho; 

Ruhke áras pe Tum ho 

Muhabbat ká áņsu merá.

Madhumalaiņca, Kolkata, 13/4/88

The earth and the sky belong to You, 

The whole universe is indeed Yours, 

I am merely Your devotee,

You are the Emperor, so dear and beloved.

The light the sun pours forth,

The fragrance the rose garden brings, 

The One who resides in my heart, 

Is none but You, the effulgent star.

In mirth and merriment, You exist, 

You also exist in troubles and turmoil, 

You exist in the throbs of my soul, 

You are the tears of my love.
-------------------------------------------------
TVAMASI SARVEŚÁM PITÁ
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